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Медицинская терминология - одна из обширных и сложных в понятийном отношении систем терминов. Наиболее специфическая особенность медицинской и биологической терминологии − традиционное многовековое применение латинского языка.

Исходной учебной базой для успешного усвоения студентами профессионального медицинского языка является учебная дисциплина «Латинский язык и основы медицинской терминологии» как неотъемлемый элемент обучения любой медицинской специальности.

Главная профессиональная цель дисциплины −  приобретение студентами навыков сознательно и грамотно применять термины на латинском языке, а также термины греко-латинского происхождения в транскрипции на русском и латинском языках, выписывать рецепты на латинском языке. В соответствии с требованиями Государственного образовательного стандарта, в методические указания включены рекомендации по работе с терминами по трем терминологическим циклам: анатомо-гистологический, клинический, фармацевтический.
Помимо сугубо профессиональной цели курс латинского языка должен выполнять также важную гуманитаризирующую функцию, привлечь внимание к многочисленным фактам, касающимся вклада древнегреческого и латинского языков, а также античной культуры в мировую цивилизацию. 

Педагогической задачей курса является формирование у студентов навыков самообразования, самообучения, самостоятельного достижения учебно-познавательных целей.
В соответствии с указанной целью перед курсом латинского языка ставятся следующие задачи: главная специально-образовательная, и дополнительные - общекультурная и общеобразовательная и общеучебная.

Решение главной задачи − профессиональной идет по двум направлениям:

· обучение элементам латинской грамматики, которые требуются для понимания и грамотного использования терминов на латинском языке (именительный и родительный падеж единственного и множественного числа в системе латинских склонений, существительных и прилагательных), способам словообразования с помощью наиболее употребительных греческих и латинских корневых и аффиксальных терминоэлементов;

· овладение специальным лексическим минимумом на уровне долговременной памяти.

Общеобразовательная задача заключается в приобретении студентами сведений общеязыкового характера.

Общеучебная цель достигается путем формирования у студентов навыков общеучебных действий, самостоятельной обработки учебной информации, овладение технологией конструирования и интерпретации медициских терминов по заданным алгоритмам.
I. Содержание самостоятельной работы по дисциплины

1. Введение в дисциплину

1.1. Профессиональный язык врача. Термин и терминология. Научное понятие. Система понятий и терминосистема. Главные языковые источники медицинской терминологии. Место латинского и греческого языков в профессиональном языке врача.
1.2. Содержание курса обучения.

2. Словообразование. Клиническая терминология.
2.1. Введение в клиническую терминологию. Некоторые общие понятия терминологического словообразования. Общее представление о структуре клинических терминов. Греко-латинские дублеты и одиночные терминоэлементы. Понятие конечного терминоэлемента.
2.2. Суффиксация. Суффиксы существительных, присоединяемые к основе существительного, прилагательного и глагола. Греческие суффиксы существительных в клинической терминологии: -itis, -ото, -osis, -iasis,-ismus.

2.3. Суффиксы прилагательных, присоединяемые к основе существительного и глагола. Греко-латинская синонимия в суффиксации.

2.4. Префиксация. Антонимичные пары префиксов и их значения.

2.5. Одиночные префиксы и их значения. Полисемия, синонимия и омонимия в префиксации.

2.6. Греко-латинские дублеты, обозначающие части тела, органы, ткани.

2.7. Греко-латинские дублеты, обозначающие жидкости, секреты; пол, возраст.

2.8. Одиночные терминоэлементы, обозначающие физические свойства, качества, отношения и другие признаки.

2.9. Одиночные терминоэлементы, обозначающие функциональные и патологические процессы и состояния.

2.10. Конечные терминоэлементы, обозначающие заболевание, признаки болезни, методы диагностики и лечение.

2.11. Конечные терминоэлементы, обозначающие  патологические изменения органов и тканей и хирургические методы лечения.

3. Общая рецептура. Фармацевтическая терминология.
3.1. Глагол. Грамматические категории: лицо, число, время, наклонение, залог. Деление на четыре спряжения. Определение основы глагола и спряжения. Запись в учебном словаре. Инфинитив. Повелительное наклонение. Образование и употребление в рецептуре.

3.2. Изъявительное и сослагательное наклонения. Настоящее время действительного и страдательного залогов. Глагол fieri в рецептурных формулировках. Глагол esse - быть.

3.3. Общее представление о фармацевтической терминологии. Общая рецептура. Понятия лекарственного вещества, лекарственного средства, лекарственной формы. Обозначение количества лекарственного вещества. Структура рецепта. Оформление латинской части рецепта. Рецептурные формулировки на латинском языке и способы их перевода на русский язык. Союз ut в рецептурных формулировках.

3.4. Химическая номенклатура на латинском языке. Латинские названия химических элементов и их соединений (кислот, оксидов и солей).

3.5. Структура однословных наименований лекарственных средств. Способы словообразования: суффиксация, префиксация, основосложение, сложение произвольных отрезков, аббревиация. Частотные отрезки в наименованиях лекарственных средств, несущие определенную информацию.

3.6. Структура многословных наименований  лекарственных средств. Синтаксис именного словосочетания в анатомической, клинической и фармацевтической терминологии. 

3.7. Числительные, наречия, местоимения и предлоги, употребляющиеся в медицинской терминологии.

	№ п/п
	Наименование видов самостоятельной работы
	Трудоемкость

(в академических часах)
	Методические материалы

	Очная форма обучения

	Второй семестр

	1. 
	Подготовка к текущему контролю.
	10
	см. пп. 9.1- 9.7

	2. 
	Подготовка к промежуточной аттестации.
	10
	см. пп. 9.1- 9.7

	3. 
	Подготовка к практическим занятиям.
	16
	см. пп. 9.1- 9.7

	4. 
	Подготовка к практикуму.
	4
	см. пп. 9.1- 9.7

	5. 
	Подготовка к коллоквиуму.
	4
	см. пп. 9.1- 9.7

	6. 
	Подготовка к экзамену.
	36
	см. пп. 9.1- 9.7

	Итого
	80
	


II. Порядок проведения текущих и промежуточных аттестаций. 

	Виды работ
	Текущая аттестация

№ 1 (на девятой неделе

 семестра)

баллы
	Текущая аттестация

№ 2 (на последний день занятий)

баллы
	Промежуточная аттестация
	Итого

	1. Посещаемость занятий
	5
	5
	-
	10

	2. Качество устных ответов
	5
	5
	-
	10

	3. Качество написания текущих контрольных работ
	5
	5
	-
	10

	4. Коллоквиум
	10
	5
	-
	15

	5. Зачет по афоризмам
	5
	5
	-
	10

	6. Итоговое тестирование
	-
	5
	-
	5

	7. Письменный зачет
	-
	-
	40
	40

	Всего
	30
	30
	40
	100


Содержание зачета
Зачет состоит из зачетной контрольной работы, содержащего 4 задания, а именно:

1 ─ задание на теоретические знания( максимум = 10 баллов);

2 ─ задание на знание афоризмов и по пройденной грамматике, состоит из 4 афоризмов ( перевод 1 афоризма = 0,25, анализ 1 слова = 0,5, максимум = 5 баллов);

3 ─ задание на перевод с русского языка на латинский язык клинических терминов, состоит из 15 терминов ( 1 термин = 1 баллу, максимум = 15 баллов).;

4 ─  задание на оформление рецептов, состоит из 2 рецептов ( 1 рецепт = 5 баллов, максимум = 10 баллов).

Максимальная оценка на зачете – 40 баллов.

Шкала оценок.

	Зачет
	Не зачтено
	Зачтено

	Акад.оценка (по 4-балльной системе)
	Неудовлет-ворительно
	Удовлетво-рительно
	Хорошо
	Отлично

	Балльная оценка (по 100-балльной системе)
	0-39

баллов
	40-60 баллов
	61-80 баллов
	81-100 баллов
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